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"The Story of ( Sons of God and Daughters of Men )
Between Semantical Confusion and Mythical Structure"
(An Abstract) Dr. Karem M. Aziz

The Story of (Sons of God and Daughters of Men) -(Genesis
6:1-4) is a very ambiguous Pentateuchal text, either in its Hebrew
Scripture, or in its varied translations, Especially: Arabic and English
ones. The Ambiguity of this text was, perhaps, founded on its
wording's nature, and on its use of some, semantically, equivocal
words, specifically the contextual meanings. This ambiguity, mostly,
led the text of the story to assume (take) an outward mythical
structure.

In order to study the referred story, the research has raised
four hypothetical questions, about:

1- The origin of the story, and its aim.

2- The ambiguity of the story, as a result of Linguistic uses'
confusion.

3- To which limit, the linguistic uses' confusion has shared in
forming the mythical structure of the megraite story.

4- The genuineness of the Hebrew story.

For studying the story's text, the research used the method of
"Structuralism", through two kinds of analysis; firstly: the "linguistic
analysis' —in its: Morphological, Syntactical and Lexical levels, for
the matter is related, here, to the confusion of the meaning of some

fundamental words and linguistic compounds, in the text's structure.

And Secondly: the "Literary Analysis" by deconstructing the
story's elements, and reconstructing them, after an arguement of its
interrelationship. In addition to that method, the research also used
the " Comparative Method"
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Finally ,the research has arrived to the following conclusions:

1- The Story, in its origin, resulted from merging of two stories: the
first was about "the Fall of Angels", wherease the second was
about "the Existence of Giants on the Earth''.

2- The ambiguity of the story has been already founded on the

confusion of the linguistic uses.

3-The text of the story has a clear mythical structure, in forming of

which, the Linguistic confusion has shared.

4- The Hebrew story represents some borrowing, from the Canaanite
mythical heritage , and also from the Greek Mythology (through
the Phoenician cultural channel), but it has been reconstructed
with the spirit of Megraite style.
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